
Misjonsforstlelse pa norsk - II

MissiologiskjOl"l/1I1 ved Egede Instituttet har h0sten/vinteren 1997-98
salt ..Misjonsforstaelse pa norsk- som lema for en refleksjonsprosess i
t"re staclier. Vi introcluserte prosjektet i forrige 11 UI1l mer, samt"iclig som
vi presenterte bidragene til f0rste stadium i prosessen. Ni represen
t.anter for norsk misjon ga en kort preselllasjon av den misjonsforsta
else som Iigger til grunn for virksomheten i den enkeltes egen arbeids
sammenheng. Foreliggende I1Ul1lmer bringer innspillene ffa andre
stadium i prosessen. Undertegnecle skisserer noen teologihistoriske
perspektiver som bakgrunn for tenkningen -pa norsk·. Hilde M. S:eb0
Fjeldstad, som nylig hal' tilbragt et studidr ved Fuller-seminarets
School of World Mission, presenterer synspunkter fra aktuell evange
Iikal misjonstenkning. Og Notto R. Theile gil' utfordringer ut fra en
mer dialogorientert tenkning. Tredje stadium vii f01ge senere pa aret.
Vart hi.p er at prosessen skal bidra til fruktbar meningsutveksling og
nytenkning i norsk misjon.

Et av de springencle puoktene i misjonsclebatten den siste genera
sjan, hva enten misjonstenkningen val' norsk eHer lItenlanclsk, hal'
v;:en forstaelsen av misjomertjenesten 1 eller - i enkelte sammenhenger
- mangelen pa forstaelse for den. Det val' derfor betydningsfllllt at
bade KV og LVF pa 1980-rallet lItvetydig poengterte at det -alltid [viii
v:ere behov for dem som har bllet og lItrllstningen til ;t k'ysse gren
ser" (Misjoll og eual7geliseril7g - el7 IiJkllmel7isk bekrejielse, KV 1982,
par. 39). LVF lIltlykte det slik: -There is an lIrgent need today to re
affirm the indispensable character of specific mission'l1y vocations
(Toge/ber il7 God's Missioll, LVF 1988, pkt. 4.2.2). Dokumentet fOl1sat
te med en tilsvarende betoning av at kirkene ma «lllrllste~ mennesker
til denne tjenesten.

I norsk sammenheng har samtalen om misjonxrlltrllstningen og
misjon:erlltdanningen pagatt for flilit gjennom hele 1990-tallet, og
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den er pa mgen mate avsluttet. Denne vesentlige biren h0rer ogsa
!TIed mh vi na taler am -misjonsforstaelse pei. norsk-. To personer sen
trait plassert i misjona::rutdanningen her hjemme, gir ass tankevek
kende innspill i dette nummerel. Mette Bagge, Misjonsh0gskolen, ser
utfordringene i Iys av aktuelle perspektiver pa samfunnsutviklingen i
var tid, et perspektiv vi neppe har lillagt den vekt det fmtjener. Ola
Tulluan, Fjellhaug skoler, benytter sin faste spalte til a gi synspunkter
pa enkelte lrender innen evangelikal misjon::erutdannning i dag.

Tar disse bidragene ass inn i de lItfordringer sam m0ter OSS ved
misjon::erljenestens utgangspunkt, sa tar Christopher Woie oss til det
som f01ger i dens kj0lvann. Vi har i NOTM den senere tid v::ert opp
tatt av a fa inn bidrag sam fokuserer pa og reflekterer omkring del
som skjer ved misjon::erenes arbeid i praksis. Med sin presentasjon av
Den evangelisk-Iutherske kirkes framvekst i Thailand oppsummerer
Woie i sa mate et interessant kapittel fra de siste 20 ar. Kapitlet er
interessant sa::rlig fore!i clef viser norsk misjon i inlernasjonalr, kirke
plantende teamarbeid med .gamle. og .unge· kirker side om side. Det
tar oss inn i en virkelighet som i sladig s10rre grad vii prege morgen
dagens misjon, som vii bli inspirerende og utfordrende, som vii sette
store krav til misjon::erers utrustning og holdninger, og som vii matte
fa avgj0rende betydning for morgendagens .misjonsforstaelse pa
nmsk·. LVFs misjonsdokument formulerer del slik: -Den tid er forbi
da misjomertjenesten ble betraktet som et monopol for 'kristne land'
i Europa og Nord-Amerika. Misjon::erer trengs na fra kirker pa aile
kontinenter. ... F01gelig ma misjomerer i dag forberedes til a arbeide i
internasjonale og interkulturelle team, (Togetber i" Cod's Missio",
pkt. 4.22).
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